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NJEMAČKI JEZIK I KNJIŽEVNOST - DIPLOMSKI (dvopredmetni studij - nastavnički smjer)

prof.dr.sc. Željko Uvanović
doc.dr.sc. Melita Aleksa Varga
izv.prof.dr.sc. Vesna Bagarić Medve
Dejana Šijan Tomić Naslov na jeziku rada:

Lehrwerke für Deutsch und English für junge Anfänger: Vergleichende
Analyse von Texten
Naslov na hrvatskom jeziku:
Udžbenici za rano učenje njemačkog i engleskog jezika: Poredbena
analiza tekstova
Naslov na engleskom jeziku:
English and German Textbooks for Young Learners: A Comparative
Analysis of Texts

Zlatana Zlatarić Naslov na jeziku rada:
Wahrnehmung der angehenden und erfahrenen Lehrpersonen von der
Anwendung des Diktats im DaF-Unterricht
Naslov na hrvatskom jeziku:
Percepcija budućih i iskusnih nastavnika o uporabi diktata u nastavi
njemačkog kao stranog jezika
Naslov na engleskom jeziku:
Perception of Student Teachers and Expert Teachers on the Use of
Dictation in the Teaching of German as a Foreign Language

Maja Stanušić Naslov na jeziku rada:
Wortschatzvermittlung im DaF-Unterricht: Fokus on Verben
Naslov na hrvatskom jeziku:
Obrada vokabulara u njemačkom kao stranom jeziku: Fokus na
glagolima
Naslov na engleskom jeziku:
Teaching Vocabulary in German as a Foreign Language: Focus on
Verbs

doc.dr.sc. Tihomir Engler
Žaklina Debeljak Naslov na jeziku rada:

Das Kindliche und das Nicht-Kindliche in Grimms Märchenwelt
Naslov na hrvatskom jeziku:
Das Kindliche und das Nicht-Kindliche in Grimms Märchenwelt
Naslov na engleskom jeziku:
The Childlike and the Non-childlike in Grimms' Fairy Tales

Žaklina Debeljak Naslov na jeziku rada:
Das Kindliche und das Nicht-Kindliche in Grimms Märchenwelt
Naslov na hrvatskom jeziku:
Dječje i ne-dječje u svijetu Grimmovih bajki
Naslov na engleskom jeziku:
The Childlike and the Non-childlike in Grimms' Fairy Tales

doc.dr.sc. Leonard Pon
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NJEMAČKI JEZIK I KNJIŽEVNOST - DIPLOMSKI (jednopredmetni studij - nastavnički smjer)

prof.dr.sc. Vlado Obad
doc.dr.sc. Ivana Jozić
prof.dr.sc. Željko Uvanović
izv.prof.dr.sc. Vesna Bagarić Medve
Mihaela Đerek Naslov na jeziku rada:

Wahrnehmung der Germanistikstudenten mit und ohne
Auslandserfahrung von ihren kommunikativen Sprachkompetenzen
Naslov na hrvatskom jeziku:
Percepcija studenta njemačkog jezika s i bez iskustva studiranja u
inozemstvu o njihovim komunikacijskim jezičnim kompetencijama
Naslov na engleskom jeziku:
Perception of Students of German with and without Study Abroad
Experience of their Communicative Language Competences

doc.dr.sc. Melita Aleksa Varga
Iva Družijanić Naslov na jeziku rada:

Hörverstehen auf den Niveaustufen A2 und B1
Naslov na hrvatskom jeziku:
Zadatci za slušanje na razinama A2 i B1
Naslov na engleskom jeziku:
Listening on the language levels A2 and B1

Ivana Jurčević Naslov na jeziku rada:
Projektunerricht im Rahmen von DaF-Unterricht in Mittelschulen
Naslov na hrvatskom jeziku:
Projektna nastava u okviru njemačkoga jezika na srednjim školama
Naslov na engleskom jeziku:
Projects in High-school German langauge classes

doc.dr.sc. Leonard Pon
doc.dr.sc. Tihomir Engler
Ana Marija Lijović Naslov na jeziku rada:

Irreale Erzählelemente in Preußlers Roman "Krabat"
Naslov na hrvatskom jeziku:
Irealni pripovijedni elementi u Preußlerovu romanu "Krabat"
Naslov na engleskom jeziku:
Irealni pripovijedni elementi u Preußlerovu romanu "Krabat"

doc.dr.sc. Stephanie Jug
Ema Zorica Naslov na jeziku rada:

Der Medea-Mythos im deutschen Drama von 1990 bis 2015
Naslov na hrvatskom jeziku:
Mit o Medeji u njemačkoj drami u razdoblju 1990 – 2015
Naslov na engleskom jeziku:
The Medea-myth in German Drama between 1990 and 2015

Andrea Rupa Naslov na jeziku rada:
James Krüss' Roman "Timm Thaler oder Das verkaufte Lachen" (1962)
im Vergleich mit der gleichnamigen Verfilmung von Andreas Dresen
aus dem Jahr 2017
Naslov na hrvatskom jeziku:
Roman Jamesa Krüssa "Timm Thaler oder Das verkaufte Lachen"
(1962.) u usporedbi s istoimenom ekranizacijom filma Andreasa
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Dresena iz 2017. godine
Naslov na engleskom jeziku:
James Krüss' Novel "Timm Thaler oder Das verkaufte Lachen" (1962)
and its 2017 Film Adaptation by Andreas Dresen in Comparison

NJEMAČKI JEZIK I KNJIŽEVNOST - DIPLOMSKI (dvopredmetni studij - prevoditeljski smjer)

doc.dr.sc. Sanja Cimer
doc.dr.sc. Ljubica Kordić
doc.dr.sc. Ivana Jozić
Mateja Cindrić Naslov na jeziku rada:

Der semiotische Rahmen für die Namenforschung als Zeichensystem
im Werk "Tintenblut" von Cornelia Funke
Naslov na hrvatskom jeziku:
Der semiotische Rahmen für die Namenforschung als Zeichensystem
im Werk "Tintenblut" von Cornelia Funke
Naslov na engleskom jeziku:
..

Ena Lutring Naslov na jeziku rada:
Die Analyse der Abtönungspartikeln in deutschen Werbespots für Red
Bull
Naslov na hrvatskom jeziku:
Die Analyse der Abtönungspartikeln in deutschen Werbespots für Red
Bull
Naslov na engleskom jeziku:
...

Zdenka Andrijević Naslov na jeziku rada:
Passivkonstruktionen in Zeitungsartikeln über Politik und Sport
Naslov na hrvatskom jeziku:
Passivkonstruktionen in Zeitungsartikeln über Politik und Sport
Naslov na engleskom jeziku:
..
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